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AUX ELECTEURS

DU

COMTÉ DE QUÉBEC.

Messieurs,

Plusieurs citoyens du comté m'ont
manifesté le désir de se procurer un e

copie des journaux qui ont eu la

bienveillance de publier mon dis-

cours, lors de ma réélection. Les
éditions qui contenaient cette publi-

cation étant épuisées, j'ai cru devoir

y suppléer au moyen d'une brochure.

11 n'est que juste que ceux qui n'ont

pu assister à l'appel nominal soient,

de cette manière, renseignés sur la

conduite politique de leur député.
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, Voici donc, telles que rapportées

par le Chronicle, le Courrier du Canada
et le Canadien les paroles dont je me
suis servi, lorsque le comté m'a fait

fait l'honneur d'une réélection una-

nime :

Messieurs les électeurs du comté de Québec^

Gomme il est indispensable que
la confiance existe entre les électeurs
et leurs représentants, il me semble
important que les électeurs sachent
quelle ligne de conduite politique
suivra celui auquel ils confient leur man-
dat, et comment il entend prendre la
défense de leurs intérêts les plus chers.
Aussi est-ce dans ce but que, pour la
seconde fois que je viens briguer vos suf-
frages, je désire vous dire franchement
ce que je suis et ce que je ferai en parle-
ment, si vous me faites l'honneur de
m'élire. .

<

Il y a moins d'un an, vous m'avez élu
par une écrasante majorité. Lorsque je
me présentai alors devant vous, pour
là première fois, je vous déclarai que j'ap
partenais au parti libéral-conservateur.
Aujourd'hui, pour la seconde fois, je
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viens encore vous dire que j'appartiens
au môme parti.

Un monsieur ici présent me demande
qu'elle ligne de conduite j'ai l'intention
de suivre à l'avenir. À cela je ré-
ponds : je ferai ce que j'ai déjà fait par le

a passé, et je n'irai pas au parlement voter
en aveugle^ sur l'ordre d'aucune ligue
politique

;
je me réserve le droit de juger

les mesures sur leur mérite. [Appl.'j

^
Je n'ai pas failli aux engagements que

j'ai contractés envers vous, et ^e ne crains
pas aujourd'hui en ^ous faisant les juges
des votes que j'ai donnés, pendant ma
courte carrière politique, de vous deman-
der^ par vos buffrages, un nouveau té-
moignage de confiance. [Bruyants ap-
plaudissements.]
Une fois déjà j'ai été pris par la main,

par mes amis du Comté de Québec^ et me
rappelant ce que vous avez fait pourmoi
dans le passé, je ne crains pas de dire
que vous n'abandonnerez pas vot'^e dra-
peau,que vous ne délaisserez pas l'hcmme
de votre choix, le candidat que vous
avez élu par un vote aussi imj)osant.
(Applaudissements chaleureux).
L'on me prie d'entrer dans des

détails au sujet de ma future conduite
politique. Je me rends, messieurs, avec
plaisir, à cette légitime demande.

•i
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Je suis en faveur du chemin du Paci-

tique, mais a condition qu'il soit bâti sur
le temtoii-e canadien

; car si nous devons

rSt^''
•^''' "'"^'°,"^

P°'"- construire ce

u T?"' ^Po»'; garder la foi jurée envers

•nnfnn'^^'''
Anglaise, pour compléter

sZp m£ ''^
l^^^""-

P^y^' '1 ««' indispen-sdWe que ce chemin so t votre nroonétf'
exclusive et soit soustrait à toiUe influence étrangère. fAppl. Bruyants].

bi 1 on parvient ù me prouver au'il v ades impossibiUtés physiques à ce que ce

filr'?'?
"''* ''"'^^"^' «" e""er sur notre

territoire, je serai encore en faveur d'une
voie ferrée qui nous lie au Pacifique.

J ai vote déjà en faveur du scrutin

f'nn nA^'^T"'' î!>P''^'^ ^""^ avantages que

io^rP nff'f i^'"''"''''
l^^'^l ««-ait dans

icf(ApplJ
' ^''''"'"" l'application

Je voterai pour toute mesure oui au-

f^L^^'^-tl
«l'empêcher la corruption

t^luT^^''^'°''';
''^ «lésire que toutes

les ^élections se fassent le môme jour.

;it:fr-î""'-^"™"" pouvoir pour favo-

r.^^r^ r^'''^"'^"'
d<^ "0^ canaux et

•S, '^ '?° "^^ "°' Srandes voies de
• ommunications commerciales. (Applau).

J^IZ^^V! Z^^'^"''
"l*^ 'o»'c niesure

ayant pour but de protéger le débiteur
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lionnete mais malheureux, sans oubliei-

toutefois que le commerce doit être mi'^

à l'abri de la fraude.

Je voterai en faveur d'une Cour Suprê-
me, pour le G' nada, mais je surveillerai

d'une manière toute particulière, les inté-

rêts delà province de Québec, ayant,

comme vous le savez, messieurs, un code
de lois différentes de celles des autres'

provinces [Appld. Bruyants.]
Quant à ce qui a rapport à la présente

administration, j'aurais aimé à entendnî
M. MacKenzie expliquer la conduite que
son gouvernement entend suivre au
sujet des Ecoles du Nouveau-Brunswick.
Car je voterai, comme je l'ai déjà fait,

contre tout gouvernement qui ne réglera

pas cette malheureuse question, qui a

causé un mécontentement si pî*ofond

parmi la minorité catholique du Nou-
veau- Brunswick. [Applaudissements re-

doublés.] J'aurais aussi aimé entendre
M. MacKenzie, le premier ministre, dire

si la province de Québec doit pendant
longtemps encore être privée d'un de ses

représentants dans le cabinet Fédéral,,

car, messieurs, il ne faut pas oublier

que dans le présent gouvernemont la

Province de Québec n'est représentée

. que par trois ministres, tandis que sous

I m
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le gouvernement précédent elle était

représentée par quatre membres dans le

cabinet, sans parler du P-ésidentdu Sénat

qui était de Québec, et qui vient d^tre

remplacé par un monsieur de la Pro-

vince d'Ontario.
., .

Je puis seulement répéter ce que j ai

déjà dit à mes amis de St. Oolomban : je

donnerai un loyal appui à l'administra-

tion actuelle dans toutes les mesures que

je jugerai bonnes, de nature à alTermir la

confédération; à développer les ressour-

ces du pays; à protéger nos institutions;

et à donner à nos cDmpatriotes le travail

et les avantages qu'ils vont chercher à

l'étranger, [Applaudissements].

J'espère, Messieurs, que la prochaine

fois que j'aurai l'honneur de me présen-

ter devant vous, j'aurai mérité votre ap-

probation pour la conduite parlemen-

taire que j'aurai suivie. J'ose espérer

que je me serai rendu digne de votre es-

time et de votre confiance. [Applaudisse-

ments prolongés].

Permettez-moi, Messieurs, de vous

remercier tous, pour la confiance que

vous reposez en moi, et en particu-

lier d'offrir le émoignage de ma gra-
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titùde aux personnes suivantes qui
ont bien voulu proposer ma mise
en nomination :

G. B. Hall,
J. B. Renaud,
Eugène Ghinic,
Elisée Beaiidet,

Capt. Félix Parent.
Jean M. Bélanger, marguillior,*
P. Robert, ancien conseiller,
J. B. Grenier, marguillier,
Capt. J. B. Bolduc,
CéJcstin Marcoux, conseiller,
Louis Vallée,
Edouard Vachon,
Char. Vallée, anc. conseiller,
Jean Bte. Bufres^o,
David Mailloux, marguillier,
^>avid Grenier,
Sylvain Parent,
Barnabe Parent,
Narcisse Déry, eonseiller,
Pierre Légaré, J. P.
Jérémie Bédard,
Louis Garr McHill, J. P.,

Louis Lebeï dit Beau lieu,

Pien-e Chartré,
Charles Paradis, '

.

Jean Delâge,
Pierre Pageau, eonseiller,

Alexis Bourbeau,
Joseph Parent,
Pierre Verret, ancien conseiller;
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J. B. Tremblay,
Charles Dorion,
CléopliG Duvurerlt,
Pierre Renaud,
William Eglinton,
Patrick Murphy,
James McEwan,
John McEwan,
Joseph McEwan,
Archç^. Simons, maire,
William Gorrigan, maire,
Alex Fraser,

Alex Wright,
Alex McKee,
James McKae,
James Jamieson,
Robert Woodp,
David Creigh
John Wilson,
John Dakers,
John Gonn,
Elie Plamondon, conseiller,

Xavier Frame,
R. Jolmgton,
W. Boyd,
Charles Wolff,

Patk Gassin,

Jas. Morris,

Hy. Crawford, maire^
Jas. Burns,
Hopper Ireland,

Ge , Todd, sécréta ire-trésorier,
Sam Clark,

John Clark,

James Clark, ancien conseiller,
Adam Matter, conseiller,

Ciiurlesbourg
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Wiljiam Aikins,«:'
noU. McCoJjury,
Kd. Brown,

il

^!^*.
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Louis Gauvin, mairo, -

Chas. Gauvin, coasei'llor
Joseph Beauraont, '* '

Pierre Bourré, ancien maire,
rua. Lajeunesse, J. p
Ohvier Hamel, «

Jean Buteau,
*

«
Didace Hamel .<

Capt. Jacques Dion,
Gapt. Louis Gauvin.
yapt. Jean Robitaille

'

lioujs Paquet,
'

a
Pierre Blondeau
Joseph Gauvin,
AntoiiK Fiset,
Jean Beaumont
Pierre Beaumo l't,

A^ Harteau, ma -e,
^ojiL. Paradis, conseiller,
J.Bidegaré, u ,

'

^dmond Lortie, u
Etienne Laber^e %<
James Robertst

'

Francis Finlay,

Lorotte.
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W. Wakeham,
David Ross,,

Jeflery Malone,
J. Beil Forsyth, maire, St. Félix du Cap Rouge.

James Bowen,
Chas. Yeilleux,

Norbert Everell,

Augustin Gaboury,
Joseph Garnean,
John Sharples, maire, St. Goloml) de Sillery.

Joseph Cantillon, consoiller, "

James McMenly, " "

John Roche,
Geûfge Humphrey,
James Timmony, conseiller,

F. Falardeau, *'

Thomas Beckett,

Pierce Murphy,
Joseph Belleau, conseiller,

Michel Langlois,
Augustin Demers, margu illier,

John Rivérin,
Gignac, marguiîlier,

James Gonolly,

Stephen Gonolly,
William Power, senr.,

James Rockett.

James Bowen, senr

,

Tai rhonneur d'être,

Messiems,

Votre déyoué serviteur,

A. P. CARON.
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Cap liouge.

e Sillery.

iteur,

CARON.




